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內容摘要：（二百至三百字）
2008年10月世界動物衛生組織（World Organization for Animal Health, OIE）於泰國曼谷舉辦區域研討會，與會代表均認為大眾對於即時且正確的動物疫情資訊之需求已日益增加，而無論是在國家、次區域、區域和全球層級，資訊透明化、溝通品質及訊息管理等工作已成為當前的重要議題，特別是在緊急事件發生的時候。2009年3月，OIE強化東南亞獸醫服務體系計畫於柬埔寨舉辦第1次動物健康溝通研討會（The OIE/AusAID Programme for Strengthening Veterinary Services in South East Asia (PSVS) 1st Workshop on Animal Health Communications），共有柬埔寨、印尼、寮國、馬來西亞、緬甸、菲律賓、泰國、越南等8個會員國出席，除報告目前各國之動物健康溝通現況外，並提出東南亞地區動物健康溝通策略草案。本次於新加坡舉辦之OIE溝通區域研討會（The OIE Regional Workshop on Communication: the way forward），目的在思考2008年曼谷區域研討會提出之建議，以及 2009年柬埔寨區域研討會研擬之東南亞地區動物健康溝通策略草案，期進一步訂定亞洲及太平洋地區之動物健康溝通策略草案。本次研討會我國由行政院農業委員會動植物防疫檢疫局詹逞洲技士代表與會，除瞭解與會國家對於動物健康溝通工作之執行現況，並參與亞洲及太平洋地區之動物健康溝通策略草案之擬定，對於我國發展動物健康溝通策略至有助益。
緣由及目的

2008年10月世界動物衛生組織（World Organization for Animal Health, OIE）於泰國曼谷舉辦區域研討會，與會代表均認為大眾對於即時且正確的動物疫情資訊之需求已日益增加，而無論是在國家、次區域、區域和全球層級，資訊透明化、溝通品質及訊息管理等工作已成為當前的重要議題，特別是在緊急事件發生的時候。2009年3月，OIE強化東南亞獸醫服務體系計畫於柬埔寨舉辦第1次動物健康溝通研討會（The OIE/AusAID Programme for Strengthening Veterinary Services in South East Asia (PSVS) 1st Workshop on Animal Health Communications），共有柬埔寨、印尼、寮國、馬來西亞、緬甸、菲律賓、泰國、越南等8個會員國出席，除報告目前各國之動物健康溝通現況外，並提出東南亞地區動物健康溝通策略草案。本次於新加坡舉辦之OIE溝通區域研討會（The OIE Regional Workshop on Communication: the way forward），目的在思考2008年曼谷區域研討會提出之建議，以及 2009年柬埔寨區域研討會研擬之東南亞地區動物健康溝通策略草案，期進一步訂定亞洲及太平洋地區之動物健康溝通策略草案。本次研討會我國由行政院農業委員會動植物防疫檢疫局詹逞洲技士代表與會，除瞭解與會國家對於動物健康溝通工作之執行現況外，並參與亞洲及太平洋地區之動物健康溝通策略草案之擬定，相關經驗可作為我國未來規劃動物健康溝通措施之參考。
1、 議程
	98年10月26日（星期一）

	時間
	議程
	主講人

	8:00-8:30
	報到
	

	8:30-9:00
	開幕式
	Dr. Teruhide Fujita
Dr. Toshiro Kawashima

Dr. Chew Siang Thai

	9:00-10:00
	獸醫服務體系溝通之重要性及曼谷OIE區域研討會

Importance of Communication in VS and OIE Regional Seminar in Bangkok
	Dr. Teruhide Fujita



	
	強化獸醫服務體系計畫之溝通部分

Communication Component of the PSVS
	Dr. John Stratton

	
	柬埔寨OIE東南亞國協溝通研討會

OIE Workshop on Communications for ASEAN held in Cambodia
	Dr. Jeremy Lembert

	10:00-10:30
	茶敘
	

	10:30-12:00
	發展獸醫服務體系溝通策略

Developing a Communication Strategy for Veterinary Services
	Dr. Jeremy Lembert

	
	新加坡溝通簡介

Introduction of Communication in Singapore
	Dr. Wong Hon Mun

	
	東南亞國協對傳染病之溝通策略

Communication Strategy for ASEAN EID
	Dr. Joy Rivaca Caminade

	12:00-13:30
	午餐
	

	13:30-15:00
	各國現況簡介（澳洲、中國、印度）
	Dr. Sharon Turner 

Dr. Guosheng Chen
Dr. Dipankar Biswas

	15:00-15:30
	茶敘
	

	15:30-16:30
	各國現況簡介（日本、韓國）
	Dr Shiro Yoshimura

Dr. Hyun Chul Chang

	16:30-18:00
	分組討論I
A組:
動物健康溝通之挑戰與機會，包括目的、願景及行動

B組:
溝通的目標與策略及路線圖之規劃


	Dr. Wong Hon Mun

Dr. Jeremy Lembert

	17:00
	晚宴
	


	98年10月27日（星期二）

	時間
	議程
	主講人/主持人

	9:00-9:45
	各國現況簡介（紐西蘭、尼泊爾、巴基斯坦）
	Dr. Jeremy Lembert
Dr. Mahanth Yadav
Dr. Khurshid Ahmad

	9:45-10:30
	分組討論II

A組:
動物健康溝通之挑戰與機會，包括目的、願景及行動

B組:
溝通的目標與策略及路線圖之規劃


	Dr. Wong Hon Mun

Dr. Jeremy Lembert

	10:30-11:00
	茶敘
	

	11:00-12:30
	分組討論III

A組:
動物健康溝通之挑戰與機會，包括目的、願景及行動

B組:
溝通的目標與策略及路線圖之規劃


	Dr. Wong Hon Mun

Dr. Jeremy Lembert

	12:30-14:00
	午餐
	

	14:00-15:00
	全體討論
	Dr. Teruhide Fujita

	15:00-15:30
	茶敘
	

	15:30-16:30
	結論與建議
	Dr. Teruhide Fujita

	16:30-17:00
	閉幕式
	


2、 內容摘要報告

一、10月25日
搭機前往新加坡，於10月25日晚間8點抵達飯店。

二、10月26日

上午8:00向大會報到，8:30進行開幕式，由OIE亞洲及太平洋區域代表（Regional Representation for OIE Asia and the Pacific）Dr. Teruhide Fujita、OIE亞洲、遠東及大洋洲區域委員會主席（President of OIE Regional Commission for Asia, Far East and Oceania） Dr. Toshiro Kawashima及地主國新加坡農糧及獸醫管理局局長（Director General and Chief Veterinary Officer, Agri-Food and Veterinary Authority (AVA) of Singapore） Dr Chew Siang Thai簡短致詞後即進入議程。, 

獸醫服務體系溝通之重要性及曼谷OIE區域研討會
首先由Dr. Teruhide Fujita介紹本次研討會的緣起。近年由於全球化、氣候變遷、世界人口增加、動物蛋白質需求上昇、城市化、農業生產系統改變、野生動物棲地破壞及微生物演化等因素的影響，使得各國獸醫服務體系面臨新的挑戰，須強化本身的能力以滿足各方的需求，包括動物傳染病的預防與控制、食品安全、公共衛生及動物福利等，其中獸醫服務體系的溝通能力日漸重要。作為公共利益的一部分，獸醫服務體系須滿足民眾對於動物傳染病訊息及其指導方針的需求，並將訊息的傳播視為重要工作項目及達成溝通目的的過程。因此，發展溝通策略可強化獸醫服務體系功能及其產生之結果，也有必要取得適當的人力及經費以處理溝通工作及訓練相關人員。

2008年10月 OIE於泰國曼谷舉辦區域研討會，首次就亞洲及太平洋區域之獸醫服務體系溝通議題進行討論，計有澳洲、孟加拉、不丹、汶萊、柬埔寨、中國、斐濟、印度、日本、南韓、寮國、馬來西亞、蒙古、緬甸、尼泊爾、紐西蘭、菲律賓、新加坡、斯里蘭卡、泰國、萬納度、越南、聯合國糧農組織（（Food and Agriculture Organization of United Nations, FAO）、民間及媒體代表等25國/單位63人與會，會中達成多項建議：

(1) 不論國家、地區或全球，獸醫服務體系應包含溝通策略及資源，加強與大眾及相關利害人之溝通。

(2)  溝通須納入獸醫服務體系的優先工作之一，特別是相關訊息的傳播。

(3) OIE將持績提供技術支援以協助會員國強化溝通能力，特別是開發中國家。

(4) 會員國必須評估自身的需求及人力、技術與經費等資源，發展獸醫服務體系之訊息及溝通策略，以處理平時及緊急事件發生時之狀況。
(5) 會員國必須提供適當之組織及預算以達成獸醫服務體系之溝通目標，包括溝通能力之訓練。

(6) 會員國之獸醫服務體系溝通團隊須和OIE及其他相關國際組織保持密切且規律之聯繫，特別是在訊息傳播溝通事項上需要協調時。

(7) 會員國須建立溝通團隊及與OIE總部聯繫之窗口。
(8) 有需要時，OIE將提供會員國溝通策略之範本。

(9) 會員國須強化溝通能力，提供媒體及大眾明確且具科學依據之動物疫病訊息，因此可建立獸醫服務體系為動物疫病相關訊息權威單位的公眾形象。
(10) 在與OIE總部的協力合作下，區域及次區域應發展其溝通策略。

本次研討會舉辦的目的在於思考2008年曼谷區域研討會提出之建議，期進一步訂定亞洲及太平洋地區之動物健康溝通策略草案，並提由2009年11月中國上海舉辦之OIE亞洲、遠東及大洋洲區域委員會議（The OIE Conference of Regional Commission for Asia, the Far East and Oceania）進行討論。
強化獸醫服務體系計畫之溝通部分

接著由OIE及澳洲海外援助計畫支持之強化東南亞獸醫服務體系計畫協調官（Program Coordinator, OIE/AusAID Program on Strengthening Veterinary Services (PSVS) in South-East Asia）Dr. John Stratton報告該計畫中之有關溝通的部分。PSVS為3年計畫，始於2007年9月，目的在提供東南亞地區緊急應變、法律、溝通及高病原性家禽流行性感冒實驗室人才訓練，同時也資助緬甸及菲律賓進行獸醫服務體系評估（Performance of Veterinary Service (PVS) Evaluation）。OIE獸醫服務體系評估指標共有4個基本項目，其下再分為40小項，每一小項依表現優劣給予等級1至5的評價，溝通即為40小項中的1項。依OIE的定義，溝通係指獸醫服務體系能夠及時提供關係利害人有效及透明的訊息來源的能力，內容包括動物健康及食品安全的相關活動、計畫及最新發展。PSPV計畫有助於東南亞各國發展溝通策略，並提高各國對溝通能力之重視，進而檢討該國獸醫服務體系的不足之處。
柬埔寨OIE東南亞國協溝通研討會
紐西蘭農林部（Director for Communications, Ministry of Agriculture and Forestry, New Zealand）的 Dr. Jeremy Lambert就2009年3月於柬埔寨舉辦之第1次動物健康溝通研討會（The OIE/AusAID Programme for Strengthening Veterinary Services in South East Asia (PSVS) 1st Workshop on Animal Health Communications）提出報告。共有柬埔寨、印尼、寮國、馬來西亞、緬甸、菲律賓、泰國、越南等8個會員國代表出席該次會議，東帝汶則以觀察員身分出席，其目的在於進一步思考2008年10月曼谷OIE區域研討會所提出的建議，由與會各國報告動物健康溝通現況與困境，並討論提出東南亞地區動物健康溝通策略草案。會中認為東協目前所面臨的挑戰為：1. 來自動物疫病的威脅增加；2. 人口眾多且種族複雜；3. 缺少動物健康及公共衛生之基礎建設；4. 投入溝通之資源過少；5. 缺乏緊急應變時之溝通能力；6. 極少甚至無社會宣導活動。然而，現今動物疫病發生的情形也造成本區域不少機會：1.溝通的重要性逐漸受到矚目；2. 動物疫病的發生促使教育平台之產生；3. 建立與鄰近地區之合作能力；4. 其他國家/組織產生協助本區域之意願；5. 與私部門發展進一步的合作關係。未來期望本區域的民眾能更加了解動物健康溝通的意涵，利害關係人能體認自己於動物防疫計畫內所扮演的角色，相關工作人員能全力投入動物防疫工作，使得溝通策略能確實成為獸醫服務體系的一環，改善疫病發生時的風險溝通能力，促成更多資源投入溝通工作，加強與司法體系及相關團體、利害關係人間的協調。該次會議也委由菲律賓研擬先導型行動計畫（Pilot Action Plan）以提供他國參考，亦建議各國起草各自的溝通策略，並預計2014年10月重新檢視本區域之執行情形。
發展獸醫服務體系溝通策略

Dr. Jeremy Lambert繼續說明獸醫服務體系溝通策略之目的在增加知識與瞭解，進一步建立信心與信賴，最後鼓勵行為的改變。透過溝通可防止動物疫情的擴張，鼓勵民眾主動通報，協助緊急疫情之處理。溝通的內容要簡單且容易取得，訊息要針對不同族群設計，並與利害關係人培養伙伴關係，而主管當局要採取開放及真誠的態度。在方法上須著重行為動機之探討，利用多種媒體宣導，讓利害關係人共同參與，與大眾建立更緊密的結合，並考慮形象的塑造。溝通策略的建立可提供共同的願景，鉤勒出形成改變的路線圖，並有助於將溝通融入政策及實務中，明確瞭解溝通的角色地位及擔負的責任，使政府及民眾思考溝通工作須透過立法以取得更好的協調及更多資源的必要性。
新加坡溝通簡介

新加坡農糧及獸醫管理局（Deputy Director Risk Communication, AVA of Singapore）的 Dr Wong Hon Mun報告新加坡溝通的目的在於處理危機意識、澄清誤解及恐慌、提醒大眾應注意事項、減少傷害、遏止揣測及保持民眾對政府的信心，溝通的對象則包括上級單位、平行機關、產業、媒體、防檢疫人員、大眾及國際組織。而新加坡目前溝通所遇到的挑戰是日益增多的事件、須及時提供資訊、消費者及業者的關心與憂慮、政治上的反應、不同單位間的協調以確保訊息的一致性、媒體關係及新形態媒體的影響。Dr Wong Hon Mun提到新加坡在面對危機時的溝通處理，首先是確認各項事實，接下來是提供及時且可靠的資訊給媒體，並定時更新各項訊息，與媒體建立融洽的關係，另透過各種方式提供不同對象必要的資訊，包括記者會、電視、廣播、海報、摺頁、小冊子、網頁、諮詢專線、電子郵件、簡報、教育訓練及宣導活動等。
東南亞國協對傳染病之溝通策略

接著由東南亞國協加三動物傳染病防疫計畫的溝通及整合專家（Communication and Integration Specialist, ASEAN Plus Three Emerging Infectious Disease Programme, The ASEAN Secretariat） Dr. Joy Rivaca Caminade報告東南亞國協對動物傳染病之溝通策略。東南亞國協加三傳染病防疫計畫由澳洲海外援助計畫所資助，參與國家為東南亞國協10國再加上中國、日本及南韓等3國，執行期間為2007年至2009年，目的在降低本區域動物傳染病所造成的經濟及社會損失。Dr. Caminade說明在本計畫中納入溝通及整合策略有助於釐清阻擋訊息分享的障礙，瞭解溝通對於本計畫的貢獻，進而協助填補不同國家間的認知差異。本溝通及整合策略草案於2007年3月在曼谷的溝通研討會提出，而在同年12月的東南亞國協衛生發展會議被採認（ASEAN Senior Officials Meeting on Health Development），架構分為1.協調、調合及合作、2.危機溝通、3.強化溝通能力、4.及時溝通與訊息分享及5.區域網路及伙伴關係等5項，溝通對象包括東南亞國協國家與其他3個國家、媒體、民眾、私部門、區域性與技術性組織、東南亞國協相關部門（含動物健康及公共衛生部門）。目前本計畫已成為東南亞國協處理H1N1新型流感的協調平台，並藉以發展區域性溝通策略及訓練計畫，促進國家間與部門間的經驗分享，吸引旅遊等非健康單位投入本計畫。
各國現況簡介
(1) 澳洲
澳洲農漁林部（Office of the Chief Veterinary Officer, Australian Government Department of Agriculture, Fisheries & Forestry）的Dr. Sharon Turner報告澳洲設有國家溝通網絡（National Communication Network, NCN），平時負責溝通策略的制定與執行，有效運用溝通資源並促進不同單位之合作。當動植物疫病蟲害發生時，則擔任提供資訊的單一窗口，並作為各級政府機關與產業團體分享資訊的平台。NCN除提供資訊外，在緊急疫情時，還必須深入瞭解公眾關心的議題，分析可能面臨的問題與公眾及政府間的認知落差。NCN具備一個功能完備的媒體中心可處理媒體與大眾的資訊需求，並可利用澳洲ABC電視台負責蒐集所有資訊提供給其他媒體，以降低媒體前往疫區的數量。針對家禽流行性感冒議題，澳洲政府除利用大眾媒體及宣導品等傳統方式提供資訊外，並利用網路新媒體設置AI Toolkit Website，網站內容包含禽流感防疫知識、緊急應變計畫、社會經濟議題及監測計畫等，並採取低流量連線方式，有助更多的訪客至該網站瀏覽。
(2) 中國

中國農業部獸醫管理局防疫處的陳國勝博士報告，中國農業部自2004年2月5日起開始記者會制度，透過記者會及時發布有關高病原性禽流感流行情形。未來將強化溝通訓練，採納更多種訊息交換方法，廣設訊息提供管道，成立緊急應變委員會，扶植民間獸醫組織，進一步加強溝通與合作。

(3) 印度

由印度畜牧、乳業及漁業部（Regional Quarantine Officer, AQCS, Kolkata Department of Animal Husbandry, Dairying & Fisheries）的Dr. Dipankar Biswas報告印度在高病原性禽流感發生時的處理措施及溝通現況。印度平時著重於對邊境地區宣導，民眾被告知自邊境攜入禽鳥的風險及可能的危害。另外對於養禽戶及可能接觸活禽的民眾則加強生物安全防護的宣導。在禽流感發生時，宣導的主要內容在於禽流感防範措施、感染及監測區域、撲殺的時間、補償標準及給付方式、民眾、車輛、動物及其產品的移動管制，並加強與媒體的協調。Dr. Dipankar Biswas指出在執行撲殺措施時，事前和村民的溝通是非常重要的。在印度也舉辦各種研討會及訓練班，企圖引起民眾、獸醫師及地方政府的重視，並在鄉村地區訓練自願者，在家禽發生異常死亡時，能主動通報行政機關。
印度目前在溝通上有遇到數點困難。在感染地區的貧窮民眾多在自家後院飼養家禽作為其主要的經濟來源，根本無心亦無力執行生物安全措施，而鄉村地區的低識字率亦造成宣導的困難。新城病為本區域常見疾病，常造成大量雞隻死亡，但不見人類受感染，降低人們對於高病原性禽流感的警覺性。Dr. Dipankar Biswas未來須加強政府人員及獸醫師相關知識的訓練、建立政府行政及研究機關對抗禽流感的決心、喚起地方政府對禽流感的重視、定期訓練非政府組織人員、進行大規模宣導活動及推廣生物安全措施，以加強禽流感防疫及溝通能力。
(4) 日本

日本農林水產省食品安全與消費者事務局動物健康部門（Senior Veterinary Officer, Animal Health Division, Food Safety and Consumer Affaires Bureau, Ministry of Agriculture, Forestry and Fisheries）的 Dr. Shiro Yoshimura指出日本農林水產省負責農產品的風險管理，勞働厚生省負責食品衛生的風險管理，並成立食品安全委員會負責兩邊的溝通協調。在Dr. Yoshimura所屬的動物健康部門設有專家組成的動物健康委員會，成員包含產業及消費者代表，形成官方與民間的溝通管道之一。在農林水產省的人員訓練課程中，除了食品衛生等的專業課程外，並包含風險溝通及媒體處理等內容，進一步則有與媒體互動與記者會等課程。日本目前遭遇的問題為利害關係人的認知落差，落差可能來自地位、個人觀點、科學知識、社會觀點及經濟觀點等方面。未來將促進利害關係人間的資訊反享，提昇意見與訊息的交換，進一步提高訊息交換的效率。
(5) 南韓
南韓獸醫研究與檢疫服務處（Sanitary Information Division, National Veterinary Research and Quarantine Service）Dr. Hyun Chui Chang以禽流感為例，介紹南韓風險溝通的情形。南韓如同澳洲一般設有網站（Agro-Food Safety Information Service）提供禽流感相關訊息，家禽協會並自主性成立高病原性禽流感保險制度，民眾若因食用雞肉或鴨肉感染高病原性禽流感，將獲得最高1.6億元的補償。在風險溝通人員訓練部分，由農業訓練機構舉辦為期3個月的課程，內容包含食品供應鏈簡介、風險分析介紹、食品安全、風險溝通及社會心理學等。Dr. Chang認為南韓目前的主要問題是缺乏風險溝通的專家群及民眾與媒體過度誇大風險，未來則需要建立風險專家群、蒐集最新且具科學證據之相關資訊、加強大眾溝通及善用不同之溝通工具與策略。
分組討論I

本次研討會於26及26日進行分組討論，以完成亞洲及太平洋區域的動物健康溝通策略，A組由地主國Dr. Wong Hon Mun帶領討論動物健康溝通之挑戰與機會，包括目的、願景及行動，B組則由紐西蘭的Dr. Jeremy Lambert帶領討論溝通的目標與策略及路線圖之規劃。
三、10月27日
各國現況簡介

(1) 尼泊爾
尼泊爾農業及合作部（Senior Veterinary Officer, Department of Livestock Services, Ministry of Agriculture and Cooperatives）的Dr. Mahanth Yadav表示，該國於2007年在世界銀行的資助下成立了禽流感控制計畫，工作項目內包含強化溝通，其策略在取得政府與社會對於禽流感的重視，將相關訊息傳達到每個家庭，以改善其面對禽流感時的行為。目前獲致的成果為建立禽流感監測能力、降低家禽產品的非法輸入、成立研究機構、建立協商機制、強化政府處理禽流感之能力與自信及增進公眾的知識與警覺，而不足之處在於非法交易、研究機構數量不足、專業人才缺乏、經費不足、生物安全觀念淡薄、家禽流向不易掌握及缺乏主動通報。
(2) 紐西蘭

紐西蘭農林部（Director for Communications, Ministry of Agriculture and Forestry, New Zealand）的 Dr. Jeremy Lambert以紐西蘭遊客宣導活動「申報或廢棄」（Declare or Dispose）的案例研究介紹紐西蘭生物安全溝通活動。目前攜帶動植物產品等風險物品進入紐西蘭須事先申報或主動廢棄，根據調查顯示每年約96%遊客會遵守規定，4%遊客（約2萬5千名）不會遵守規定，其中1萬2千5百名會被查到，然而剩下的1萬2千5百名可能會對紐西蘭造成嚴重的影響。未遵守規定的遊客分為願意遵守規定者、試著遵守但不是總遵守規定者、不想遵守者、決定不遵守者。針對前2者，可透過教育及宣導的方式來改善守法的情形，然而針對後2者則須採取罰款或監禁等較強硬的手段。前2者多為移居紐西蘭的亞洲或太平洋裔居民，因不愔規定而攜入風險物品，為此紐西蘭政府於飛機上播放宣導影片，加強機場的各項宣導海報及標示，並製作中文版宣導摺頁提醒華裔遊客及居民。紐西蘭政府會定期或不定期舉辦不同的調查研究，以瞭解進入紐西蘭遊客遵守生物安全規則的情形，以擬定改善措施。
(3) 巴基斯坦

巴基斯坦畜牧委員會（Deputy Animal Husbandry Commissioner）Dr. Khurshid Ahmad表示人際溝通（International Communication, IPC）為引起大眾對禽流感的警覺最好的方式。在美國的資助下，巴基斯坦開設培養IPC種子講師的訓練班，自2008至2009年已舉辦7個班次。未來除須將IPC推廣至全巴基斯坦外，Dr. Khurshid Ahmad認為須加強獸醫師、獸醫助理、養禽戶、屠宰業者、運輸業者及媒體人員的溝通技巧，並須成立中央溝通中心持續辦理溝通工作。
分組討論II

接續26日未完之討論。
全體討論
全部與會人員就分組討論結果進行討論，提出動物健康溝通策略草案（英文原稿如附件一）如下：
(1) 挑戰：OIE亞洲及太平洋區域的會員國有其各自複雜的溝通環境，所面臨的挑戰如下：
1. 動物疾病的種類日漸增加，各自具獨特流行病學特徵及複雜性。
2. 族群、語言、文化及風俗習慣的多樣性。

3. 動物健康及公共衛生的基礎建設不足，主要為較差之衛生系統、落後的生產方法、不足的溝通人力及缺少農民及產業的參與。

4. 投注於動物健康溝通的資源過少，以致缺乏溝通專業人員。

5. 疫情發生時，缺乏風險溝通。
6. 缺少針對改變公眾行為而設計的宣導活動。

7. 在無立即的危險情形下，政治及經濟上無法維持對於動物健康溝通策略的投資。

8. 如何克服傳統及企業養禽場間不同的溝通水準。
9. 遠距離的運輸可能造成疾病的傳播。

10. 對於疾病診斷能力的要求增加。

11. 如何使不同國家的診斷技術及疾病定義達成一致。

12. 偏遠地區缺乏獸醫師。

13. 消費者對活動物及其產品的風險認知程度。

(2) 機會：同樣地，在本區域也有許多機會待被利用。
1. 具有良好溝通能力的獸醫服務體系日益受到重視。

2. 人畜共通傳染病的發生喚起本區域對動物健康議題的關注。

3. OIE及FAO等國際組織及其他國家願意提供溝通專業及財務上的協助。

4. 在「一世界，一健康」（One World, One Health）的概念下，提供與公共衛生、環境保護單位及私部門合作的機會。

5. 消費者團體開始邀請相關單位溝通消費者對動物產品的要求。
6. 動物及其產品衛生標準的提昇，促使產業配合修正，以合乎消費者的期望。

7. 新媒體的出現，有助於相關資訊的傳播。

(3) 目的：本區域動物健康溝通策略目的如下：
1. 提供本區域有關動物健康溝通議題一個共同的願景。

2. 規劃動物健康溝通的路線圖（Road Map）。

3. 為追求本區域動物健康的正面結果，著力於溝通資源、政策及執行功能之整合。
4. 確認溝通對於本區域執行動物健康計畫的組織所扮演的角色及責任，協助決策者更瞭解溝通之重要。

5. 疫情發生時，在第一時間內接收並傳播正確之資訊。

6. 作為遊說公、私部門資助動物健康工作的平台。

7. 降低緊急疫情可能造成的負面衝擊。
(4) 益處：動物健康溝通策略可能帶來的益處為：

1. 提供明確發展動物健康溝通的方向。
2. 增進溝通在獸醫服務體系所扮演角色的瞭解。

3. 促進政府對溝通策略的瞭解與支持。

4. 增進對動物健康溝通計畫與基礎建設的投資。

5. 增加獸醫服務體系內溝通專家的數量。

6. 改善溝通與資訊的品質與透明程度。

7. 促進國際合作及會員國間的資訊分享。

8. 提昇媒體與公眾對動物健康議題的瞭解。

9. 鼓勵公眾及利害關係人投入溝通政策及計畫的制定與執行。

10. 改變公眾、利害關係人及獸醫人員的行為，以改善動物健康狀況。

11. 藉由提高警覺及採取預防措施，進而降低動物疫病發生的風險。
12. 協助國家動物疫情控制及撲滅計畫的訂定與執行與。

(5) 願景：動物健康溝通的願景是希望透過對動物疫病的瞭解與事前準備工作以減少動物疫病的為害。成功的動物健康溝通將可產生下列結果：
1. 公眾：較瞭解動物健康議題，主動參與動物健康計畫，並鼓勵他人一同參與。公眾可對目前的動物健康政策提出回饋意見，並協助制定新的動物健康計畫。他們將體認日常中和動物健康有關活動的風險，並幫助降低發生疫情的風險。
2. 利害關係人：體認其在動物健康計畫內的重要性，協力增加可使用的資源數量、分享資訊，並尋求分享不同領域專業知識的機會。利害關係人將可影響決策者，使其重新考量將動物健康列為優先工作並投注資源。
3. 工作人員：可完全投身與動物健康計畫的訂定及執行。將建立和利害關係人的穩定關係，並尋求訓綀機會增加其溝通技巧。獸醫工作人員將增加其報告的水準，因為他們將瞭解分享其專業與經驗的重要性。

(6) 目標

1. 確保溝通政策及作業方式的建立與持續改善，並成為獸醫服務體系政策發展及計畫執行的一環。
(1) 確認動物健康之主管機關、相關組織團體及其他有關單位。

(2) 取得決策者對於動物健康溝通計畫更多的支持與承諾。

(3) 在政策發展及計畫擬定時，促進公眾及利害關係人的參與。

(4) 增加動物健康計畫內溝通工作的比重，特別是針對不同的焦點團體，促進其行為改變的溝通工作。

2. 無論平時或疫情發生時，改善風險溝通的方式。

(1) 透過風險溝通改善對動物疫情的準備與反應。
(2) 提供公眾、媒體、利害關係人及工作人員（包括領導者及發言人）對於動物疫情正確且及時的風險知識。

(3) 獲得公眾及其他利害關係人較佳的支持、接受及參與，以防範動物疫情的發生或降低其可能造成的損害。

(4) 確保風險溝通的優先性及其所需的資源。

3. 改善並加強溝通資源的取得及溝通體系的品質。

(1) 在動物健康體系內建立溝通部門。
(2) 增加動物健康計畫內的溝通資源，包括人力及經費等。

(3) 增加動物健康及相關部門的溝通專家數量。

(4) 提昇動物健康及相關部門人員的溝通技巧。

4. 促進公、私部門、法律及利害關係團體間的協調與一致。

(1) 規劃較佳的溝通訊息傳達方式，使資料、訊息、活動及訓練等能透過動物健康及相關部門到達所想要宣導的對象。
(2) 改善不同計畫及部門間與政府內部的溝通，避免工作項目重複並提高經濟效益。

(3) 確保本國法律、政府部門、國際協定及相關機制都能納入「一世界，一健康」的概念。
5. 與其他國家分享動物健康及溝通模式等相關資訊。
(1) 確保區域及全球之法律、國際協定、相關部門及機制都能納入「一世界，一健康」的概念。

(2) 促進區域及國際間的大眾溝通工作，降低動物疫病跨邊境傳播的風險。

(3) 建立動物健康溝通者的交流管道以分享溝通方法的相關資訊。

(4) 鼓勵各國動物健康部門分享資訊以降低疾病的傳播速度。
結論與建議

本次研討會建議事項（英文原稿如附件二）摘要如下：
(1) 請各國思考自己的溝通行動計畫（Action Plan）並規劃適當的活動，逐步朝向溝通策略所訂定的5項目標前進。

(2) 各國獸醫服務體系須體認溝通策略對動物疾病控制及預防計畫的重要性。

(3) 各國獸醫服務體系須將溝通列為優先工作項目之一，特別是動物健康相關議題的資訊傳播。

(4) 各國獸醫服務體系須檢視現行的溝通機制，及早建立溝通的願景及目標並發展動物健康溝通策略。

(5) OIE亞洲及太平洋區域會員國應指派溝通聯絡窗口，該窗口直屬於各國OIE代表或首席獸醫官之下，負責與OIE及該區域其他國家間的溝通工作。

(6) OIE及其他國際或區域組織應持續提供技術支援，協助發展國家、區域及全球之溝通策略。
(7) 各國OIE代表或首席獸醫官應鼓勵決策者動員相關資源以促進獸醫服務體系之溝通工作。

(8) 各國應思考動物疫情發生前、發生時及發生後的風險溝通作為，應包括危機處理計畫及風險溝通計畫。
(9) 各國溝通聯絡窗口的訓練應被提昇至區域層級。

閉幕式
由OIE亞洲及太平洋區域代表Dr. Teruhide Fujita致詞感謝，並提醒與會代表在11月6日仍可對建議草案提出修改意見，修改完成的建議草案將交付2009年11月17日於中國上海舉辦的OIE亞洲、遠東及大洋洲區域委員會議（The OIE Conference of Regional Commission for Asia, the Far East and Oceania）討論。

四、10月28日

自新加坡啟程返國，於當日下午抵達台北。

3、 心得與建議

許多國家動物疾病預防及控制的狀況均仰賴其農業與糧食政策及經濟發展之良窳，其中獸醫服務體系更是具有直接的影響力。為客觀評估一個國家獸醫服務體系的表現，OIE特別發展一套獸醫服務體系評估工具（Tool for the Evaluation of Performance of Veterinary Services, PVS Tool），就人力、物資及經費（Human, physical and financial resources）、技術單位及能力（Technical authority and capability）、與利害關係人之互動（Interaction with stakeholders）及市場開放性（Access to markets）等4大方向進行評估。在這個全球化的時代，OIE也體認到獸醫服務體系的溝通能力對動物疾病預防控制的重要性，因此在PVS Tool的評估指標「與利害關係人之互動」項下，將溝通能力之表現列為評分標準之一。 依據Cambridge Advanced Learner’s Dictionary的定義，所謂「資訊」（Information）係指有關一個事件、情況或人的事實，而「溝通」（Communication）係指透過談話、文字、肢體動作或其他信號等方式，將資訊與他人分享的過程。日本農林水產省食品安全與消費者事務局動物健康部門的Dr. Shiro Yoshimura認為溝通不僅僅是分享資訊而已，溝通是有計畫的傳播資訊並達成特定的目的。與會各國代表也都認為溝通不僅是資訊的傳播，最後應造成利害關係人的行為改變，以達成預防及控制動物疾病的目標。
本次報告國家中，印度、尼泊爾、巴基斯坦及中國等均以高病原性禽流感為例報告其動物健康溝通現況，顯示當新興及再浮現動物傳染病發生時，特別是人畜共通傳染病，常促使公、私部門體認到溝通對於動物疾病預防及控制計畫的重要性，進而發展溝通策略。而在澳洲、紐西蘭及日本等已開發國家則利用其較佳的動物健康基礎建設，發展較為完備的溝通組織與策略。以紐西蘭為例，參與本次研討會的Dr. Jeremy Lambert即為紐西蘭農林部負責溝通的官員（Director of Communication），其溝通策略亦應用於遊客非法攜入檢疫物的改善，不拘限於動物疫情發生時之風險溝通，並利用調查研究結果改進現行之溝通措施。本次研討會擬定的溝通策略主要在突顯溝通對動物的重要性，呼籲會員國投入人力與經費於溝通工作，甚至設立專職單位負責與國內相關單位的橫向聯繫及宣導工作，並作為與他國溝通之窗口。從他國的動物健康溝通措施檢視我國現況顯示，我國相關之基礎建設（Infrastructure）已有一定水準，例如：我國國民具一定的教育水準，有足夠能力接受新資訊之傳播，而大眾媒體（電視、廣播及報紙等）及新媒體（網站、部落格、臉書及噗浪等）的發達，也可促進相關資訊傳播的速度及廣度；政府部門、研究機構、地方主管機關及產業團體間亦藉由會議、座談會、電話等各種方式，定期或不定期分享資訊、宣導政策或尋求共識，溝通內容包括疾病發生現況、防檢疫政策、緊急應變計畫等。然而與紐、澳相較，我國仍有進步的空間，近期可加強相關人員風險評估及溝通技巧之訓練，未來可視人力及經費之多寡，成立動物健康溝通專責單位或任務編組，負責整合相關資訊，規劃整體溝通策略，與媒體建立良好關係並掌握各種溝通管道，另針對目標族群進行風險溝通研究，期以溝通方式改變民眾、農民及產業團體等所有利害關係人的行為，達成預防或控制動物傳染病的目標。
4、 致謝

1、 感謝防檢局長官給予此次出國機會，有幸瞭解OIE對於獸醫服務體系溝通工作之重視，並參與亞洲及太平洋區域動物健康溝通策略之訂定過程。

2、 感謝本局動物檢疫組高黃霖技正協助聯繫安排出國相關事宜。
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圖：
2009年OIE溝通區域研討會（The OIE Regional Workshop on Communication: the way forward）與會代表及工作人員合影留念。

The OIE Regional Communications Workshop – a Draft Strategy for Animal Health Communication
As of 27 October 2009

Background & Context

Challenges

Member countries in the Asia and Pacific region are operating in a complex communication environment. The challenges are numerous, including:

· An increasing range of animal disease threats, including zoonotic diseases, each with its own epidemiology and associated complexity;

· Gathering of communication materials and information from a large diverse population with different languages, cultures, social norms and animal health challenges, especially subsistence farming systems;

· Comparatively poor animal and human health infrastructure, highlighted by poor sanitary systems, under-developed food production methods (and practice), limited numbers of trained communications staff (in particular, veterinary services) and low participation in animal health programmes by farmers and industry (in particular, hobby and subsistence farmers whom who are not members of national bodies and fall outside traditional target audience);

· Low levels of investment in animal health communication resulting in too few communication specialists with little or no resources to deliver communication programmes;

· Poor risk communication during emergencies;

· Little (or no) social marketing activity aimed at promoting behaviour change in support of animal health outcomes;

· Maintain political commitment and investment, in the absence of immediate threats, on critical issues in animal health and related communication strategies;

· Bridging communication levels between subsistence and commercial farming systems;

· Long distance livestock transport can potentially pose numerous animal health challenges;

· Strengthening of capabilities of veterinary diagnostic laboratories to meet increased demand for laboratory services;

· Harmonization of diagnostic techniques and case-definitions within the region for the diagnosis of animal diseases;

· Poor accessibility of veterinary services in remote areas, in particular in relation to migratory farming systems;

· Risk perception of consumers with regard to the safety of livestock and related products.

Opportunities

It was also noted that there were a number of opportunities that the region could maximize, including:

· An increased appreciation by veterinary services for the role of high quality communication to promote animal health, and welfare, thereby improving livestock product standards;

· The presence of emerging zoonotic diseases in the region, providing a platform to raise awareness and understanding of animal health issues;

· The ability of countries within the region to work more collaboratively to solve common issues and share resources where possible;

· The willingness of other countries (and international organisations – including OIE, ASEA, FAO) to provide communication expertise and financial assistance;

· Work with other agencies and the private sector in the context of “One World, One Health” concept (including wildlife, environment, public/human health) to leverage and share resources, as well as communication opportunities;

· Invitation and participation by consumer groups to communicate their requirements and demands for levels of products;

· Improve animal health and livestock product standards, pushing the limits of livestock industries to meet requirements, while appealing to and maintaining expectations of consumers;

· Leverage on new media for the purpose of horizon scanning and dissemination of information.
Purpose

The purpose of the regional communication strategy includes:

· Provides a common vision for animal health communication for the region;

· Outlines a road map for the change by identifying four strategic communication goals;

· Focuses on the integration of communication resources, policy, and delivery of functions in the collective pursuit of positive animal health outcomes in the region;

· Identifies the communication roles and responsibilities for the organisations contributing to animal health programmes in the region and will assist decision-makers to better appreciate the role of the communication function;

· To receive and disseminate scientific information with regard to an outbreak in a timely, accurate and accountable manner for a prompt response;

· To provide a strong platform from which to lobby for continued and supplementary financial support/investment from donors and governments;

· To minimize the risk and potential negative impacts of emergency disease outbreaks.
Benefits

The expected benefits from this strategy include:

· Clear direction for the development and delivery of animal health communication;

· Increased understanding of the role of communication in the Veterinary Services;

· Increased political commitment and support;

· Increased investment in animal health communication programmes and infrastructure, thereby improving animal health outcomes;

· Increased numbers of communication specialists in Veterinary Services;

· Improved transparency and quality of communication and information management, in particular during crisis situations;

· Improved international collaboration and sharing of information among member countries and multi-sectorial coordination;

· Better recognition of animal health issues amongst the media and public;

· Increased public and stakeholder involvement in policy and programme development and delivery;

· Changes in the behaviour of the public, stakeholders, and the veterinary staff to support improved animal health outcomes;

· Minimize risk of animal disease outbreaks through greater awareness and adoption of preventive measures;

· Promote the development and implementation of national disease control and eradication plans or strategies.
Vision

The vision for a successful animal health communication is improved animal health risk mitigation through increased understanding and proactive preparedness in dealing with animal disease outbreaks.

Successful animal health communication will result in:

· The Public having a better understanding of animal health issues. They will proactively participate in animal health programmes and encourage others to do so. The public will provide feedback on proposed animal health policy and help inform the design (and assist with the delivery) of new animal health programmes. They will appreciate the risks involved in their animal health-related activities and will behave in ways that mitigate those risks;

· Stakeholders appreciating their vital role in supporting the design and delivery of animal health policy and programmes. They will work together (in a coordinated) manner to maximize the use of available communication resources. Stakeholders will act as advocates and influence decision-makers to reprioritize animal health communication and to release vital resources. They will proactively work together, share information and look for joint opportunities to share expertise across functions, jurisdictions and the sector.

· Staff being fully involved in the development and delivery of animal health programmes. They will proactively build and maintain relationships with stakeholders and seek opportunities to increase their communication skills through training. The veterinary staff at all levels will increase their levels of reporting because they will understand the importance of sharing their expertise and experience.
Goals

The strategy has five goals:
1. Ensuring communication strategies and approaches are built, continue to evolve, and are fully integrated with policy development and programme delivery of the VS.

2. Improving risk communication approaches both prior to and during an emergency event.

3. Improving and strengthening  communication resourcing (including capacity and capability) and improving the quality of systems.

4. Improving national coordination across jurisdictions, sectors and stakeholders groups.

5. Sharing of information about internationally relevant animal health issues (and communication approaches) within the region and globally. 

Objectives 
Goal 1

Ensuring communication strategies and approaches are built, continue to evolve, and are fully integrated with policy development and programme delivery of Veterinary services

Objectives 

· To identify authorities, organisations and other partners with whom animal and veterinary public health messages can be supported and coordinated.
· To obtain greater political support and commitment from decision makers for animal health programme communication
· To increase involvement of the public and stakeholders (including the broader animal health services sector) in policy development and program design/delivery (clear direction in implementing the programs)
· To increase the focus on behaviour change and audience-focussed communication in the animal health programs
Goal 2

Improving risk communication approaches both prior to and during an emergency event 

Objectives

· To improve the preparedness and response of the animal health services for times of emergency through best practice communications.
· To improve the understanding of the public, the media, stakeholders and staff (including leaders and spokespeople) of concepts of risk in relation to animal health emergencies in an accurate and timely manner.

· To obtain better support, acceptance and participation from the public and other stakeholders for animal health programs to prevent the occurrence of disease, and minimise the impacts of disease if they arise.
· To have risk communications recognised as a high priority activity, and ensure that the required resources are identified and mobilised. 
Goal 3

Improving and strengthening  communication resourcing (including capacity and capability) and improving the quality of systems 

Objectives

· To institutionalize the communication function within animal health services, recognizing the different structures within countries

· To increase communication resourcing (including resource sharing, additional personnel and programme costs) for animal health programmes 

· To increase the number of communication specialists within the animal health and associated sectors

· To increase the communication skills levels of staff within animal health and associated sectors

Goal 4

Improving national coordination across jurisdictions, sectors and stakeholders groups:

Objectives

· To better co-ordinate communication delivery including materials, messages, activities and training across the animal health and related sectors to increase reach to target audiences

· To improve communication between programmes, sectors and within governments to avoid duplication and maximize economies of scale

· To ensure alignment and integration across sectors, jurisdictions, international agreements and mechanisms, including “One World One Health” at a national level. 
Goal 5

Sharing of information about internationally relevant animal disease issues (and communication approaches) regionally and globally:

· To ensure alignment and integration across sectors, jurisdictions, international agreements and mechanisms, including through One World One Health, at regional and international level. 
· To enhance public communication across the region and internationally to mitigate the risks of transboundary animal diseases. 

· To develop channels for animal health communicators to share information about communication approaches. 

· To encourage information sharing between animal health agencies in different countries to mitigate the spread of animal diseases

Draft

Conclusions and Recommendations of the OIE Regional Workshop on Communication, Singapore, 26-27 October 2009

Considering that

1. Animal health improvement is of growing importance for sustainable agricultural livestock development, for reducing economic losses caused by animal diseases, for mitigating animal and human health risks from zoonoses, thus enhancing food security, food safety and animal welfare as well as human livelihoods.

2. The circumstances surrounding animal health have been changing predominantly due to globalization, an increase of transportation of humans and animals and animal products, climate change, etc., causing transboundary and emerging animal diseases. 

3. Activities of Veterinary Services as a public good are of increasing importance for the effective implementation of animal health measures with high quality communication and information management, and also with the concept of importance of evaluation of Veterinary Services and gap analysis, and of One World One Health, at national, regional and international levels.

4. Capacity building of Veterinary Services is crucial for the control and prevention of animal diseases at source, and this includes strengthening capability of Veterinary Services to share relevant information with their stakeholders. 

5. Countries and territories within the region are communicating on a wide range of animal health issues.  The current communications approaches reflect the existing communications expertise available – this varies between different countries.
6. The OIE Regional Seminar on Communication held in Bangkok, October 2008 recommended the development of a regional communication strategy for Veterinary Services.

7. The OIE/AusAID Workshop on Animal Health Communications for Southeast Asia (PSVS) held in Cambodia on 19-20 March 2009 had finalised a Sub –Regional Animal Health Communication Strategy with the OIE Sub-Regional Representation (SRR) providing coordination and secretariat work and the Philippines is preparing a national action plan as a pilot model for discussion at a second sub-regional workshop in Manila (Philippines) in November 2009.
8. Whilst the participants from the OIE sub-regional workshop in Cambodia were not in attendance, their sub-regional strategy was used as a basis for the further development of the draft regional strategy for the Asia and the Pacific region. 

The Workshop in Singapore recommended that

9. The draft regional strategy (attached) provides an important framework for the enhancement of communication capabilities for all countries and the regions in Asia and the Pacific.

10. The draft regional strategy be presented to chief executives and OIE delegates/chief veterinary officers for their consideration.

11. The development of a communications action plan be considered for their country, that outlines activities that will be undertaken to move toward the 5 goals articulated in the regional strategy. 

12. The regional communication strategy and resulting national action plans be included within any PVS and PVS Gap Analysis activities, where present.

13. National Veterinary Services should recognize and cope with the increasing importance of communication strategies for animal disease control and prevention, in particular in cases of emerging and re-emerging diseases.  

14. The importance of communication should be one of the priorities of National Veterinary Services, particularly for disseminating information on any issue under the competence of the Veterinary Services.
15. National Veterinary Services should review their current national communication mechanisms including policies on and delivery of communication for animal health, at an early stage to provide a common communication vision and goals, and to develop communication strategies for animal health.

16. The National Veterinary authorities of the Region for Asia and the Pacific should nominate their communication contact points, who work under the general direction of the OIE delegate/Chief Veterinary Officer and for effective communication between National Veterinary Services and OIE, as well as for regional communication.   The National Veterinary Authorities in the Region should report the nomination to OIE (HQ through the Regional Representation) by the end of December 2009.  

17. The regional strategy should include the following 5 goals; namely (1) ensuring communication strategies and approaches be built, continue to evolve, and are fully integrated with policy development and programme delivery of the Veterinary Services, (2) improving risk communication approaches both prior to and during an emergency event, (3) improving and strengthening communication resourcing (including capacity and capability) and improving the quality of systems, (4) improving national coordination across jurisdictions, sectors and stakeholder groups, and (5) sharing of information about internationally-relevant animal health issues (and communication approaches) within the region and globally. 

18. Technical supports from OIE and other relevant International/Regional organizations should be continually provided for further development of Communication strategies at national, regional and international levels.   

19. OIE delegates/Chief Veterinary Officers of the OIE Members should encourage policy makers to mobilize resources (human and financial) for communication development of Veterinary Services at a national level, and donors including national, regional and international organizations should also be encouraged to support effective communication on animal health.

20. Risk communication approaches should be taken into consideration prior to, during and after an emergency event for appropriate preparedness and response including timely and evidence-based animal health messages for reaching out to target groups, which include a risk management plan and a risk communication plan.    

21. Training of the nominated contact points of National Veterinary Services on the development and implementation of communication strategies including risk analysis, in particular for items mentioned above, should be considered at the regional level.

22. Conclusions and Recommendations of both Regional and Sub-Regional Workshops should be well coordinated and broadly consistent especially regarding regional and sub-regional communication strategies for Asia and the Pacific in the field of animal health.  

23. All countries and territories in the region should be included in finalizing the regional communication strategy.

行政院農業委員動植物防疫檢疫局出版品編號
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附件一





附件二








PAGE  
37

